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1 He entered into a 
boat, and crossed 
over, and came 
into his own city.  

1 Καὶ ἐµβὰς εἰς 
πλοῖον διεπέρασεν 
καὶ ἦλθεν εἰς τὴν 
ἰδίαν πόλιν. 

2 Beho ld , they 
brought to him a 
m a n w h o w a s 
paralyzed, lying on 
a b e d . J e s u s , 
seeing their faith, 
s a i d t o t h e 
paralyt ic , “Son, 
cheer up! Your sins 
are forgiven you.” 
3 Behold, some of 
the scribes said to 
themselves, “This 
man blasphemes.”  

2 Κ α ὶ ἰ δ ο ὺ 
προσέφερον αὐτῷ 
παραλυ τ ι κ ὸ ν ἐπ ὶ 
κλίνης βεβληµένον. 
καὶ ἰδὼν ὁ Ἰησοῦς τὴν 
πίστιν αὐτῶν εἶπεν 
τ ῷ π α ρ α λ υ τ ι κ ῷ 
Θάρσ ε ι , τ έ κ ν ο ν · 
ἀφ ί ε ν τ α ί σ ο υ α ἱ 
ἁµαρτίαι. 
3 Καὶ ἰδού τινες τῶν 
γραµµατέων εἶπαν ἐν 
ἑ α υ τ ο ῖ ς Ο ὗ τ ο ς 
βλασφηµεῖ. 

4 Jesus, knowing their thoughts, said, “Why do 
you think evil in your hearts? 
5 For which is easier, to say, ‘Your sins are 
forgiven;’ or to say, ‘Get up, and walk?’ 
6 But that you may know that the Son of Man 
has authority on earth to forgive sins...” (then 
he said to the paralytic), “Get up, and take up 
your mat, and go up to your house.” 

4 καὶ εἰδὼς ὁ Ἰησοῦς τὰς ἐνθυµήσεις αὐτῶν εἶπεν 
Ἵνα τί ἐνθυµεῖσθε πονηρὰ ἐν ταῖς καρδίαις ὑµῶν; 
5 τί γάρ ἐστιν εὐκοπώτερον, εἰπεῖν Ἀφίενταί σου αἱ 
ἁµαρτίαι, ἢ εἰπεῖν Ἔγειρε καὶ περιπάτει; 
6 ἵνα δὲ εἰδῆτε ὅτι ἐξουσίαν ἔχει ὁ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου ἐπὶ τῆς γῆς ἀφιέναι ἁµαρτίας - τότε 
λέγει τῷ παραλυτικῷ Ἔγειρε ἆρόν σου τὴν κλίνην 
καὶ ὕπαγε εἰς τὸν οἶκον σου. 

7 He arose and departed 
to his house.  
8 B u t w h e n t h e 
multitudes saw it, they 
marveled and glorified 
God, who had given 
such authority to men.  

7 καὶ ἐγερθεὶς ἀπῆλθεν 
εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. 
8 Ἰδόντες δὲ οἱ ὄχλοι 
ἐ φ ο β ή θ η σ α ν κ α ὶ 
ἐδόξασαν τὸν θεὸν τὸν 
δόντα ἐξουσίαν τοιαύτην 
τοῖς ἀνθρώποις. 
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